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ECOS 
VOCABULARIO COMPLETO ECOS 1/23 
Alle Vokabeln der Ausgabe ECOS 1/23  
 

 

 
EDITORIAL – BIENVENIDOS, pág. 3 
 
adentrar hineinführen 
el monopatín Skateboard 
el sinfín große Anzahl, Menge 
en vestimenta  
tradicional in traditioneller Tracht 
hacer furor Furore machen 
la deforestación Abholzung; Rodung 
los Austrias Habsburger 
reivindicar (hier) betonen 
 
 
LA FOTO DEL MES – PERÚ: PASADO Y PRESENTE, págs. 6-7 
 
el legado  
arqueológico archäologisches Erbe 
el parque infantil Kinderspielplatz 
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la estructura (hier) Anlage; Bau 
la huaca (per.) vorkolumbische Begräbnisstätte 
ubicado/a gelegen, befindlich 
 
 
PANORAMA ESPAÑA, págs. 8-10 
 
# Cifras – 2023 
 
afectado/a betroffen 
el poder adquisitivo Kaufkraft 
el reto Herausforderung 
en riesgo  
de pobreza armutsgefährdet 
la cesta  
de la compra (fig.) Warenkorb 
las carencias  
materiales materielle Einschränkungen 
los estudios  
superiores Hochschulstudium 
monoparental mit nur einem Elternteil 
 
# Ecología – Sequía y más 
 
descarbonizarse die Dekarbonisierung erreichen 
el cereal Getreide(art) 
el combustible fósil fossiler Brennstoff 
el corte de agua Wasserrationierung 
el efecto inmediato unmittelbare Folge 
el mayor riesgo  
de incendios  
forestales größere Waldbrandgefahr 
la inundación Überschwemmung; Überflutung 
la superficie  
terrestre Erdoberfläche 
 
# Palabra del mes – Paz 
 
fue asesinado/a wurde ermordet 
que descanse  
en paz er/sie ruhe in Frieden 
unánime einstimmig, einhellig 
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# Personaje – Alexia Putellas 
 
el Balón de Oro Ballon d’Or, Goldener Ball 
el premio Preis, Auszeichnung 
el seguidor Anhänger; Follower 
inesperado/a unerwartet 
la Copa de la  
Reina Königinnenpokal 
la estrella Stern; (hier) Star 
las redes (hier) soziale Netzwerke 
lesionarse  
la rodilla eine Knieverletzung erleiden 
perderse  
la Eurocopa die Europameisterschaft verpassen 
se está  
recuperando sie erholt sich gerade 
volver a jugar wieder spielen 
 
# En boca de todos – Será noticia en 2023 
 
el hidrógeno Wasserstoff 
la percepción Wahrnehmung; (hier fig.) Bild 
las elecciones  
generales Parlamentswahlen 
los  
independentistas (bask., katal.) Unabhängigkeitsbefürworter 
 
# Sociedad – Hilos que unen 
 
apuntarse a sich anschließen 
el patrón (Schnitt-)Muster 
facturar umsetzen 
hacer punto stricken 
hacer quedadas (ugs.) Treffen organisieren 
hacer toldos  
de ganchillo Sonnendächer häkeln 
la labor (hier) Strickarbeit 
recuperar (hier) wieder entdecken 
tricotar stricken 
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SOL Y SOMBRA – NUESTRAS MANOS, pág. 11 
 
bordar sticken 
darle a las agujas mit den Nadeln arbeiten 
el portento de  
la naturaleza Naturwunder 
el/la congénere Artgenosse/Artgenossin  
hacer ganchillo häkeln 
la colcha Tagesdecke, Bettdecke 
la costura Nähen 
la puntilla Spitzenband 
por doquier weit und breit, überall 
remendar rotos Risse/Löcher flicken 
sucumbir a sich ergeben 
zurcir stopfen, flicken 
 
 
EN PORTADA – BARCELONA, págs. 12-19 
 
a gogó in Massen 
a granel offen, nicht abgefüllt 
abarrotado/a de übervoll mit 
abundar reichlich vorhanden sein 
acudir her-, hinkommen/gehen 
adicto/a a süchtig nach 
antaño einst 
arrasar verheeren 
asomarse a vorbeischauen 
atravesar (hier) durchbohren 
bullicioso/a laut, lärmend 
colarse sich hineinschleichen 
conferir (fig.) verleihen, geben 
darse un  
madrugón früh aufstehen 
de arpillera aus Sackleinen 
defecar Kot ablegen 
degustar versuchen; probieren  
derribar abreißen 
desembocar en münden in 
desistir de absehen, ablassen von 
deslumbrar überwältigen, hinreißen 
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despotricar contra wettern, schimpfen auf 
el ábside Apsis 
el ágora zentraler Platz, Agora 
el arroz (hier) Reisgericht 
el bando  
sublevado die Aufständischen 
el belén Weihnachtskrippe 
el bien escaso knappes Gut 
el cimborrio Kuppelgewölbe 
el claustro Kreuzgang 
el cordón umbilical Nabelschnur 
el cubo de cristal gläserner Würfel 
el esgrafiado Sgraffitto; Schraffur 
el estanque Teich 
el imprescindible (hier fig.) Muss 
el itinerario Route; Weg 
el ladrillo visto unverputzter Ziegelstein 
el mercurio Quecksilber 
el nenúfar Seerose 
el patio ajardinado Hof mit Gartenanlage 
el porche Vorhalle; Veranda 
el pórtico Portikus, Säulengang 
el recorrido Route; Weg 
el soportal Arkade, Bogengang 
el/la indigente Obdachlose/r, Arme/r 
emanar ausströmen 
encaminarse a sich auf den Weg machen zu 
engalanar herausputzen 
ensimismado/a gedankenverloren 
escatológico/a Fäkal- 
estar chiflado/a spinnen 
excavar ausgraben 
excelso/a ausgezeichnet 
extasiarse con in Verzückung geraten 
flotar (hier, im Wasser) treiben 
fugarse del  
manicomio aus dem Irrenhaus fliehen 
irrenunciable unverzichtbar 
la actuación  
musical Livemusik, Liveauftritt 
la austeridad Schlichtheit 
la aviación Luftwaffe 
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la barra Theke; Tresen  
la barretina katalan. Jakobinermütze 
la celda Klosterzelle 
la Ciudad Condal (fig.) Barcelona 
la cuadrícula Straßenraster, -gitter 
la daga Dolch 
la encrucijada Kreuzung 
la época de  
las vacas gordas die fetten Jahre 
la escalera  
porticada Säulentreppe 
la escalinata Freitreppe 
la faja Schärpe 
la glicina/glicinia Glyzinie 
la guerra  
de sucesión Erbfolgekrieg (1701-1714) 
la horterada Geschmacklosigkeit 
la manzana de  
la discordia (Wortspiel) Zankapfel; Häuserblock der Zwietracht 
la metralla (hier) Splitter 
la noche canalla (etwa) durchzechte Nacht 
la sala capitular Kapitelsaal 
la valla Absperrung; Zaun 
la vida señorial herrschaftliches Leben 
los culés Spieler, Fans und Mitglieder des FC Barcelona 
pese a trotz 
predilecto/a bevorzugt 
reconciliar versöhnen 
sellar versiegeln 
supuestamente mutmaßlich; angeblich 
 
 
PANORAMA LATINOAMÉRICA, págs. 20-22 
 
# Cifras – 12 
 
estar a la cola am Ende, ganz unten stehen 
la aprobación Verabschiedung; Annahme 
la reforma laboral Reform des Arbeitsrechts 
los derechos  
laborales Arbeitnehmerrechte 
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por cada año  
adicional  
de trabajo für jedes zusätzliche Arbeitsjahr 
 
# Personaje – Cristina Villarreal y Ana Cristina González 
 
despenalizar entkriminalisieren 
la causa justa gerechte Sache 
la Corte  
Constitucional Verfassungsgericht 
la defensa de los  
derechos sexuales  
y reproductivos Verteidigung der sexuellen und reproduktiven Rechte 
la semana  
de gestación Schwangerschaftswoche 
 
# Palabra del mes – Pedo  
 
basta  
preguntárselo a... es reicht, ... zu fragen  
che (arg., etwa) hey, Freund/in 
el pedo Furz  
 
# Ecología – Chile protege a las ballenas 
 
alertar a jdn. benachrichtigen; warnen; alarmieren 
capturar (hier) erfassen; binden 
el mamífero Säugetier 
la embarcación Schiff, Wasserfahrzeug 
la excavadora Bagger 
los cetáceos Wale 
 
# Gastronomía – El mejor restaurante de Latinoamérica 
 
el chef Chefkoch; Küchenchef 
el/la  
restaurantero/a (LA) Restaurantbetreiber 
la distinción Auszeichnung 
ser elegido/a gewählt werden zu 
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# En boca de todos – Red Centroamericana de Periodistas 
 
anunciar ankündigen 
debido a aufgrund 
en cuanto a hinsichtlich 
la libertad  
de expresión,  
la libre expresión freie Meinungsäußerung 
la persecución Verfolgung 
podrán estar  
unidos/as sie werden vereint sein können 
valorar (hier) bewerten 
 
# Animales – Adiós a Frida 
 
devastador verheerend 
el olfato Geruchssinn 
el/la cachorro/a Welpe 
la habilidad (hier) Fähigkeit 
la operación  
de rescate Rettungs-, Bergungseinsatz 
recuperar (hier) auffinden 
se convirtió en  
(convertirse) wurde zu 
vieron de  
inmediato sie sahen sofort 
 
 
ESCENAS DE ULTRAMAR – LOS DESPLAZADOS, pág. 23 
 
adinerado/a vermögend, wohlhabend 
cabildear (hier) Lobbyarbeit betreiben 
el apagón Stromausfall 
el desplazamiento Verdrängung; Vertreibung 
el/la arrendador/a Vermieter/in 
el/la inquilino/a Mieter/in 
estar por colmar  
el vaso das Fass zum Überlaufen bringen 
la austeridad  
económica Austeritätspolitik 
la ley de  
exenciones  
tributarias Steuerbefreiungsgesetz 
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la tregua (hier) Kampfpause 
pudiente vermögend, wohlhabend 
 
 
REPORTAJE – REBELIÓN SOBRE RUEDAS, págs. 24-29 
 
abultado/a (hier) voluminös, bauschig 
afrontar el día  
a día den Alltag bewältigen  
demoler abreißen 
desempolvar (hier fig.) entstauben 
deslizarse dahingleiten 
distintivo/a (hier) markant 
el aimara Aimara, indigene Sprache der Andenländer 
el altiplano (Anden-)Hochland 
el dicho Spruch 
el habla cotidiana Alltagssprache 
el monopatín Skateboard 
el quechua,  
el aimara Quechua, indigene Sprache der Andenländer 
en bajada abschüssig 
fue construido/a wurde erbaut 
increíble unglaublich  
la altura Höhe 
la periferia Randgebiete, Peripherie 
la prenda Kleidungsstück 
la seña de  
identidad Zeichen der Identität 
marginado/a ausgegrenzt 
montar en  
monopatín Skateboard fahren 
no importa  
cómo te ves es ist egal, wie du aussiehst 
patinador/a Skater-  
reivindicar  
sus raíces sich auf ihre Wurzeln zurückbesinnen 
ser blanco de Zielscheibe sein von 
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TÍPICO –  JABÓN MAGNO, págs. 30-31 
 
beneficiarse de profitieren von 
el auge Aufschwung 
el ébano Ebenholz 
el olor a madera Holzgeruch 
escurrirse entgleiten, wegrutschen 
ir ganando terreno Terrain gewinnen 
la fragancia Duft 
la fritanga Frittüre, Bratöl 
la gama  
de productos Produktpalette 
la lejía Waschlauge 
la propiedad (hier) Eigenschaft 
los ducados (Marke) Zigaretten mit schwarzem Tabak 
   
 
MUNDO HISPANO – DEFORESTACIÓN, págs. 32-35 
 
acaparar anhäufen; monopolisieren 
afectado/a por in Mitleidenschaft gezogen 
ancestral althergebracht, traditionell 
cohabitar zusammenleben 
cotizarse hoch gehandelt werden 
de gran demanda mit großer Nachfrage 
de largo plazo langfristig 
distribuirse en sich verteilen auf 
el afluente Zufluss; Nebenfluss 
el agronegocio Agrarbetrieb 
el bosque primario Primärwald, Urwald 
el cianuro Zyanid 
el conjunto Gesamtheit 
el cuidado Pflege; Schutz 
el detonador Ursache 
el guardián Wächter 
el mercado  
doméstico Binnenmarkt, heimischer Markt 
el mercurio Quecksilber 
el nevado (LA) Berggipfel mit ewigem Schnee/bzw. mit Gletscher 
el poblador Siedler 
el procesamiento Verarbeitung 
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el shihuahuaco tropischer Baum mit rötlichem Holz 
ilícito/a illegal,verboten 
innumerables unzählige 
la agricultura  
sostenible nachhaltige Landwirtschaft 
la carne vacuna Rindfleisch 
la clave (fig.) Schlüssel 
la Contraloría  
General Oberster Rechnungshof 
la crisis de  
gobernabilidad Regierungskrise 
la deforestación Abholzung 
la distribución  
de tierras Landverteilung 
la falda (hier) Hang 
la fertilidad Fruchtbarkeit 
la ganadería  
extensiva extensive Viehzucht 
la madera preciosa Edelholz 
la minería Bergbau 
la oportunidad  
laboral Arbeitsmöglichkeit 
la palma aceitera Ölpalme 
la ribera Ufer(landschaft) 
la siembra Aussaat 
la tierra explotable nutzbares Land 
los asentamientos  
dispersos verstreute Siedlungen 
los cazadores y  
recolectores Jäger und Sammler 
los hidrocarburos Kohlenwasserstoffe 
los subsidios Subventionen 
notable bedeutend 
nutrirse (fig.) sich nähren 
poco intervenido/a (hier) wenig bearbeitet, wenig bewirtschaftet 
podrían haber sido  
considerados/as  
como könnten gegolten haben als 
prístino ursprünglich 
sustentable (LA) nachhaltig 
usurpar an sich reißen 
volátil unbeständig 
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ARTE – LA CHIQUITA PICONERA, págs. 36-37 
 
asomarse a la  
ventana zum Fenster hinaussehen 
difuminado/a verschwommen, unscharf 
echado/a  
hacia delante nach vorn gebeugt 
el brasero  
de carbón Kohlebecken 
el picón Holzkohle 
la badila de metal (etwa) Feuerhaken 
la liga Strumpfband 
la mayor plenitud (hier) Höhepunkt 
la postura Haltung 
la vestimenta Kleidung 
modernista Jugendstil- 
posar (hier) Modell sein 
subastar versteigern 
 
 
ENTREVISTA – JESÚS CARRASCO, págs. 38-40 
 
ambientado/a spielend; angesiedelt 
dejar al azar dem Zufall überlassen 
documentarse  
a fondo eingehend recherchieren 
el desamor Verlust der Liebe 
el entorno Umfeld 
el léxico Wortschatz 
el oficio Arbeit, Beschäftigung 
el pastoreo Viehhüten 
el proyecto vital  
soñado erträumter Lebensentwurf 
el redactor  
publicitario Werbetexter 
el topónimo Ortsname 
el/la cabrero/a Ziegenhirt/in 
extenuante kräftezehrend 
ir arrastrando algo mit sich herumschleppen 
la exposición  
pública Scheinwerferlicht der Öffentlichkeit 
la gratitud Dankbarkeit 
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la intemperie (etwa) Wind und Wetter 
la narración Erzählung 
la trayectoria Karriere, Werdegang 
la ucronía Uchronie, kontrafaktische Sache: etwa, wenn Geschichte anders 

verlaufen wäre 
pendiente de sehr aufmerksam auf 
rural ländlich, Land- 
será acogido/a wird aufgenommen werden 
sonado/a sensationell 
suceder geschehen 
surgir aufkommen; entstehen 
te diría que es  
representativa von der ich sagen würde, dass sie repräsentativ ist 
 
 
CUENTO – DIEGO VELÁZQUEZ INVESTIGA: INTRIGAS EN EL REAL ALCÁZAR, 
págs. 42-45 
 
admiraría bewundern würde 
admitir zugeben 
complacido/a sehr zufrieden; erfreut 
con suspicacia misstrauisch 
con tanto empeño mit so großem Eifer 
con uñas y dientes mit Zähnen und Klauen 
conformarse con sich zufriedengeben mit 
consolar trösten 
deber (hier) verdanken 
delatar verraten 
desprestigiar in Veruf bringen 
difamar diffamieren 
dotado/a begabt 
el aguador Wasserverkäufer; Wasserträger 
el conde-duque Graf und Herzog  
el cortesano Höfling 
el discípulo Jünger; (hier) Schüler 
el eterno segundón der ewige Zweite 
el gremio Zunft 
el maestro pintor Malermeister 
el rumor Gerücht 
el trazo (hier fig.) Pinselstrich 
el vínculo Verbindung 
el yerno Schwiegersohn 
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encajar con (hier) passen zu 
encargarse  
de tareas menores kleinere Aufgaben übernehmen 
enervante nervtötend 
estar a punto  
de perderse kurz vor dem Scheitern sein 
flemático/a träge, phlegmatisch 
fogoso/a hitzig 
habían recorrido... sie hatten ... zurückgelegt 
hablar en susurros flüsternd sprechen  
hacer uso de benutzen 
la colección real königliche Sammlung 
la corte königlicher Hof 
la cortesana Hofdame 
la excusa Vorwand 
la meteórica  
carrera kometenhafte Karriere 
la tela (hier) Leinwand 
lo hizo llamar (hier) ließ ihn rufen  
malévolo/a böswillig 
mantener la  
cabeza fría einen kühlen Kopf bewahren 
moler mahlen 
mover todos  
los hilos alle Fäden ziehen 
para que fuera  
recibido damit er empfangen würde  
para que fuera  
su aprendiz damit er sein Lehrling würde 
precavido/a vorsichtig 
precipitado/a übereilt, voreilig 
prometedor/a vielversprechend 
que D. le hiciera  
sombra en el  
favor del rey dass D. ihn in der Gunst des Königs in den Schatten stellen würde 
que le iba  
a presentar die ihn vorstellen sollte  
sin miedo a  
ser escuchado/a ohne Angst, belauscht zu werden 
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IDIOMA 
 
# Gramática fácil – El automóvil, págs. 46-47 
 
ámbar bernsteinfarben; (Ampel) gelb 
detenerse anhalten 
el acelerador Gaspedal 
el carburante Kraftstoff; Treibstoff 
el embrague Kupplung 
el freno Bremse 
el retrovisor Rückspiegel 
el volante Lenker 
la caja de  
cambios Gangschaltung; Getriebe 
la grafía Schreibweise 
la licencia de  
conducción Führerschein 
las marchas Gangschaltung; Getriebe 
referirse a sich beziehen auf; sprechen über 
 
# En contexto – Conducir, pág. 48 
 
ajustar (hier) richten 
aprobar bestehen 
con respecto a im Hinblick auf, in Bezug auf 
de habla hispana spanischsprachig 
el mayor ángulo  
de visión posible der größtmögliche Blickwinkel 
la clase de  
conducción Fahrstunde 
matricular (hier) anmelden 
¿no te das en las  
piernas con  
el volante? stößt du nicht mit den Beinen ans Lenkrad? 
¡qué cara! (hier) ganz schön frech  
te voy diciendo… (hier) ich sage dir immer… 
 
# Ejercicios, págs. 49-50 
 
de una vez endlich 
eficaz wirksam 
el reproche Vorwurf 
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la academia  
de conducir Fahrschule 
la perífrasis  
de obligación Verbalperiphrase, die Notwendigkeit ausdrückt 
la recomendación Empfehlung 
la rueda Rad; (hier) Reifen 
¿les suena? Kommt es Ihnen bekannt vor? 
por lo tanto deshalb, daher 
seco/a (hier) unfreundlich 
¿te importaría…? würde es dir etwas ausmachen…? 
va perdiendo  
poco a poco  
la paciencia er/sie verliert allmählich die Geduld 
 
# Tarjetas, págs. 51-52 
 
el aguardiente  
de caña Zuckerrohrschnaps 
el lenguaje  
figurativo bildhafte Sprache 
el punto cardinal Himmelsrichtung 
el razonamiento Überlegung 
en sus inicios in seinen Anfängen, anfangs 
la combinación  
léxica Wortverbindung; Redewendung 
la habilidad Geschicklichkeit; (hier) Fähigkeit 
la práctica  
de brujería Hexerei 
la situación (hier) geographische Lage 
la tensión Anspannung; Spannung 
remontarse a (fig.) zurückgehen auf 
 
# Español para quedar bien, pág. 53 
 
el sopor Schläfrigkeit 
empezar con  
buen pie gut anfangen, e-n guten Start haben 
la acepción Einzelbedeutung 
la marea baja (hier) die Ebbe kommt 
más de la cuenta mehr als gut ist 
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# Idioma intermedio – El examen práctico de conducción, y el imperativo 
afirmativo, págs. 54-55 
 
aparcar en batería quer einparken 
aparcar en línea längs einparken 
el bordillo Bordstein 
el carril Fahrspur 
el hueco Parklücke 
el imperativo  
afirmativo positiver Imperativ 
el intermitente Blinker 
el parachoques Stoßstange 
el permiso  
provisional  
de conducir vorläufige Fahrerlaubnis 
el/la conductor/a  
novel Fahranfänger/in 
la intersección Kreuzung 
la prueba (hier) Prüfung 
meter la  
marcha atrás den Rückwärtsgang einlegen 
pinchar (hier) anklicken 
sobre si iba  
a aprobar (hier) ob ich bestehen würde 
solicitado/a (hier) erforderlich 
 
# Juegos – Automóviles, pág. 56 
 
de repuesto Ersatz- 
el candado (Vorhänge-)Schloss 
el combustible Treibstoff; Kraftstoff 
el timón Steuer(-rad); Ruder 
la circulación (hier) Verkehr 
puesto/a (hier) montiert 
 
# Traducción – Palabra del año, pág. 57 
 
decantarse por alg. sich etw. zuwenden; (hier) sich entscheiden für 
el confinamiento (hier) Ausgangssperre, Lockdown 
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Lenguaje coloquial – Los compañeros de piso: De rebajas, págs. 58-59 
 
¡a los buenos días! (ugs.) guten Tach! 
acertar ins Schwarze treffen 
chapar (ugs., hier) dichtmachen 
de la ceca  
a la meca von Pontius zu Pilatus 
el chollo Schnäppchen 
el harapo Lumpen; Fetzen 
el presupuesto (hier) Geldbeutel 
el probador Umkleidekabine 
en esto me pierdo hier bin ich raus, dazu kann ich nichts sagen 
esperar el turno warten, bis man drankommt 
están hasta la  
bandera de gente sind bis oben hin voll 
la ganga Schnäppchen 
le pega muchísimo (hier) passt super zu ihr; steht ihr super 
ni tú ni ninguno weder du noch sonst jemand 
no puedo  
con la vida ich bin total fertig, ich kann nicht mehr 
no seas cansino/a nerv’ mich nicht 
no tener ni un duro keinen Pfennig/Cent haben 
qué morro tenéis seid ihr dreist! 
qué perra te ha  
dado con… du hast vielleicht einen Fimmel mit… 
 
 
GASTRONOMÍA – CAUSA LIMEÑA, págs. 62-63 
 
amasar kneten; (hier) zerstampfen 
arenoso/a (Kartoffel) mehlig 
cocinar al vapor im Dampf garen 
el ají (LA, hier) Paprika 
el cuartel Kaserne 
el fogón Herd 
el molde (hier) Form 
el virreinato Vizekönigreich 
la capa (hier) Schicht 
la lámina (hier) Scheibe 
la lima Limette 
la pechuga  
de pollo Hühnerbrust 
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la sencillez Schlichtheit, Einfachheit 
provenir de abstammen von 
reservar (hier) beiseite stellen 
tener cabida einen Platz haben 
triturar zerkleinern 
 
 
NOTAS CULTURALES, págs. 64-65 
 
colaborar zusammenarbeiten 
el arte  
contemporáneo zeitgenössische Kunst 
el planteamiento (hier) Ansatz 
el recurso creativo kreatives Mittel 
el/la cantautor/a Liedermacher/in 
generar (hier) hervorrufen 
grabar aufnehmen 
inaugurar eröffnen 
la matriz Gebärmutter 
la memoria  
histórica (etwa) Vergangenheitsbewältigung 
la obra  
de referencia Standardwerk 
los arreglos Arrangements 
perfilar skizzieren 
ponerse al día auf den neuesten Stand kommen 
que nadie  
piense que niemand sollte denken, dass... 
reunir vereinen 
 
 
CUADERNOS DE VIAJE – UNA PEQUEÑA DECLARACIÓN DE AMOR, pág. 66 
 
agotador/a anstrengend 
circundante umliegend 
el euskera baskische Sprache 
el parque  
de atracciones Freizeit-, Vergnügungspark 
la caminata  
costera Küstenwanderung 
la residencia  
de vacaciones Urlaubsdomizil 
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más duro  
de lo esperado härter als erwartet 
no me sirvieron  
de mucho sie haben mir nicht viel geholfen/gebracht 
ya sea... /  
ya sean... sei es... / seien es... 
 
 
POR ÚLTIMO – EL ARTE DE EMPEZAR TARDE, pág. 68 
 
atónito/a verblüfft; sprachlos 
darle palmadas  
en la espalda  
a alg. jdm. auf den Rücken klopfen 
efusivo/a herzlich, überschwänglich 
el clima de  
confianza Klima des Vertrauens 
el director de  
compras Einkaufsleiter 
el nombre de pila Vorname 
el vestíbulo Foyer 
jocoso/a scherzend, launig 
negociar verhandeln 


